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See the notice on TED website

634767-2026 - Hange
Poola – Maagaas – Zakup i kompleksową dostawę i dystrybucję paliwa gazowego w okresie od 
01.01.2027r. do 31.12.2027r.
OJ S 178/2026 15/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Wodociągi Białostockie Sp. z o.o. w Białymstoku
E-posti aadress: przetargi@wobi.pl
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Veemajandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup i kompleksową dostawę i dystrybucję paliwa gazowego w okresie od 
01.01.2027r. do 31.12.2027r.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa dostawa - obejmująca sprzedaż i 
świadczenie usług dystrybucji - gazu ziemnego wysokometanowego o łącznym szacunkowym 
wolumenie 12 027 128 kWh z realizacją dostaw gazu przez 12 miesięcy od 01 stycznia 2027 
roku do 31 grudnia 2027 roku do obiektów w wykazie punktów poboru gazu - Załącznik nr 1 do 
SWZ.
Menetluse tunnus: 693ef29c-3d8c-49c5-98e2-451977b8aaa4
Sisemine tunnus: RZ/DC/CE/PP/PO/172/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09123000 Maagaas
Täiendav liigitus (cpv): 65200000 Gaasijaotus- ja seonduvad teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola
Lisateave: Miasto Białystok

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 Pzp w związku z art. 393 ust. 4 Pzp. 
Z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1)
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (t.j. Dz. U. z 2026 
r. poz. 956) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
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spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t. j. Dz. U. z 2025 r. 
poz. 1567), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. Zamawiający uwzględnił przy podstawach 
wykluczenia art. 393 ust. 4 Pzp 1.1 Zamawiający na podstawie art. 1 pkt 3 Ustawy z dnia z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. O szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. 
U z 2025 r. poz. 514) wykluczy z niniejszego postępowania osoby i podmioty wpisane na listę, 
o której mowa w art. 2 tej ustawy. Zgodnie z art. art. 7 ust. 1 przywołanej ustawy z 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na 
podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych wyklucza się: 1) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 644) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
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listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz.U.2026.522 t.j.) ) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3. 1. 2. Zgodnie z treścią art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 ze zm.), dalej: rozporządzenie 
833/2014,zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych 
lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem 
art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)-e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 
lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), 
art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE 
oraz tytułu VII rozporządzenia (UE, Euratom) 2018/1046 na rzecz lub z udziałem: 1) obywateli 
rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; 2) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
lit. a) niniejszego ustępu; lub 3) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego 
ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia. Szczegółowe informacje zawiera SWZ cz. I. Ochronę 
danych osobowych określa Zał. nr 8 do SWZ. Zawartość oferty określa SWZ rozdz. VIII pkt 1. 
UWAGA: Zamawiający na podstawie art. 139 Pzp: 1) najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, 2) w przypadku, o którym mowa w pkt 1, Zamawiający będzie żądał dokumentu 
JEDZ wyłącznie od wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, 3) Zamawiający 
zastosuje procedurę ponownego badania i oceny ofert zgodnie z art. 139 ust. 3 i ust. 4 Pzp: 
Ze względu na ograniczenie w liczbie znaków pozostałe informacje oraz warunki udziału w 
postępowaniu i dokonania oceny spełnienia tych warunków zostały określone w SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup i kompleksowa dostawa i dystrybucja paliwa gazowego w okresie od 
01.01.2027r. do 31.12.2027r.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa dostawa - obejmująca sprzedaż i 
świadczenie usług dystrybucji - gazu ziemnego wysokometanowego o łącznym szacunkowym 
wolumenie 12 027 128 kWh z realizacją dostaw gazu przez 12 miesięcy od 01 stycznia 2027 
roku do 31 grudnia 2027 roku do obiektów w wykazie punktów poboru gazu - Załącznik nr 1 do 
SWZ.
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Sisemine tunnus: Zakup i kompleksowa dostawa i dystrybucja paliwa gazowego w okresie od 
01.01.2027r. do 31.12.2027r.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09123000 Maagaas
Täiendav liigitus (cpv): 65200000 Gaasijaotus- ja seonduvad teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola
Lisateave: Miasto Białystok

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający wymaga, aby wykonawca posiadał ważną: a) 
Koncesję w zakresie obrotu paliwami gazowymi wydana przez Prezesa Urzędu Regulacji 
Energetyki oraz b) Koncesję w zakresie dystrybucji paliw gazowych wydaną przez Prezesa 
Urzędu Regulacji Energetyki lub (jeżeli wykonawca nie jest właścicielem sieci na obszarze, na 
którym znajduje się miejsce dostaw gazu ziemnego) ważna Umowę z Operatorem Systemu 
Dystrybucyjnego na świadczenie usług dystrybucji paliwa gazowego umożliwiającą 
realizowanie dostaw do punktów odbioru opisanych w załączniku nr 1 do SWZ. W celu 
potwierdzenia spełnienia niniejszego warunku Wykonawca złoży: a) ważną Koncesję w 
zakresie obrotu paliwami gazowymi wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki oraz 
b) ważną Koncesję w zakresie dystrybucji paliw gazowych wydaną przez Prezesa Urzędu 
Regulacji Energetyki lub (w przypadku, gdy Wykonawca nie jest właścicielem sieci na 
obszarze, na którym znajduje się miejsce dostaw gazu ziemnego) Oświadczenie na 
potwierdzenie, że Wykonawca posiada ważną Umowę z Operatorem Systemu 
Dystrybucyjnego na świadczenie usług dystrybucji paliwa gazowego na obszarze, na którym 
znajduje się miejsce odbioru gazu ziemnego - sporządzone na Załączniku nr 5 do SWZ, 
uprawniająca Wykonawcę do realizowania dostaw do punktów odbioru opisanych w 
Załączniku nr 1 do SWZ.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunkiem udziału w postępowaniu jest posiadanie przez 
Wykonawcę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
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na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 1 500 000,00 PLN (słownie: jeden milion pięćset 
tysięcy 00/100 złotych). Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże 
posiadanie ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 1 500 000 PLN 
(słownie: jeden milion pięćset tysięcy 00/100 złotych). Na potwierdzenie tego warunku 
Wykonawca przekłada ważną polisę lub inny dokument ubezpieczenia potwierdzającego, że 
Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności gospodarczej, na sumę gwarancyjną określoną przez Zamawiającego wraz z 
dowodami opłacenia składki/składek.

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający wymaga, aby wykonawca zrealizował, nie wcześniej 
niż w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres działalności 
jest krótszy – w tym okresie – dostaw paliwa gazowego o łącznym wolumenie nie mniejszym 
niż 5.000.000 kWh (pięć milionów), przy czym Zamawiający nie wskazuje w ramach ilu umów/ 
kontraktów te dostawy zostały zrealizowane. W celu spełnienia ww. warunku Wykonawca 
przedstawi wykaz wykonanych dostaw - sporządzony na wzorze stanowiącym załącznik nr 6 
do niniejszego SWZ w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem przedmiotu, 
wolumenu (kWh), dat wykonania i odbiorcy, na rzecz którego dostawa została wykonana oraz 
załączeniem dowodów potwierdzających, że została wykonana należycie przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od 
niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie wykonawcy.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 100 %

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
42f01607-ee89-4ae5-9237-0729d8c2356c

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42f01607-
ee89-4ae5-9237-0729d8c2356c
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający określa wadium w kwocie: 60 000,00 zł (słownie: 
sześćdziesiąt tysięcy 00/100 złotych)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 22/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 22/10/2026 11:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42f01607-ee89-4ae5-9237-0729d8c2356c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42f01607-ee89-4ae5-9237-0729d8c2356c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42f01607-ee89-4ae5-9237-0729d8c2356c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42f01607-ee89-4ae5-9237-0729d8c2356c
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Koht: Otwarcie ofert następuje poprzez użycie mechanizmu do odszyfrowania ofert na 
Platformie e-Zamówienia
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki realizacji umowy zawarte są w 
części II SWZ Wzór umowy
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia - w takim przypadku, Wykonawcy 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się odpowiednio do Wykonawców, się o udzielenie 
zamówienia. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia wskazują w 
formularzu oferty, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe zawarte są w części II SWZ wzór umowy

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2) w 
przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w terminie: a) 5 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Wodociągi Białostockie Sp. z o.
o. w Białymstoku
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Wodociągi Białostockie Sp. z o.o. w 
Białymstoku

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
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Ametlik nimi: Wodociągi Białostockie Sp. z o.o. w Białymstoku
Registreerimisnumber: RZ/DC/CE/PP/PO/172/2026
Postiaadress: ul. Młynowa 52/1
Linn: Białystok
Sihtnumber: 15-404
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Jerzy Rusiłowicz
E-posti aadress: przetargi@wobi.pl
Telefon: +48 857458136
Faks: +48 857458113
Internetiaadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42f01607-ee89-
4ae5-9237-0729d8c2356c
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreerimisnumber: RZ/DC/CE/PP/PO/172/2026
Postiaadress: ul. Postępu 17 a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: uzp@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587701
Faks: +48 224587700
Internetiaadress: www.uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 54b1246f-fcc0-4515-82a1-64d08fb9c47b  -  01

mailto:przetargi@wobi.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42f01607-ee89-4ae5-9237-0729d8c2356c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-42f01607-ee89-4ae5-9237-0729d8c2356c
mailto:uzp@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 14/09/2026 11:32:50 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 634767-2026
ELT S väljaande number: 178/2026
Avaldamise kuupäev: 15/09/2026


	1. Hankija
	1.1. Hankija
	2. Menetlus
	2.1. Menetlus
	2.1.1. Eesmärk
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.4. Üldine teave
	2.1.6. Kõrvaldamise alused
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.4. Uuendamine
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	8. Organisatsioonid
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	Teave teate kohta

